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IR T:
saptadashaH sargaH

The Seventeenth Chapter

dd: $gayverH! e e |
TORTTH AHYS g9l ArarHaadH | 14.89.21 |
tataH kumudaShaNDAbho nirmalam nirmalodayaH |

prajagAma nabhashchandro hanso nllamivodakam || 5-17-1

Then the Moon, shining like a bunch of lilies,
rose in the clear sky, looking like a swan

swimming through blue water.

Afreafig Ha- F 94T FHHauy: |
TG AR Ta o | 1401 |

sAchivyamiva kurvan sa prabhayA nirmalaprabhaH |

chandramA rashmabhisshltaissiSheve pavanAtmajam || 5-17-2

The Moon exuded bright cool rays
and refreshed the son of the Windgod, as if

offering him his services!

T g ad: Wial qurra My
WHHRNG Tt HRATI IR 14.99.311




sa dadarsha tatassltAm pUrNachandranibhAnanAm |
shokabhArairiva nyastAM bhArairnAvamivAmbhasi || 5-17-3

hanumAn then saw devl sltA, whose face shone
like the fullmoon. Her face was heavy with sorrow

seeming like a heavily loaded ship in water.

fazemTol 98 gTHHS AT |
Y GaRIAgIRAT ARG 1 14.20.% 1|
didRkshamANo vaidehlm hanumAn mArutAtmajaH |
sa dadarshavidUrasthA rAkshasirghoradarshanAH || 5-17-4

Looking at devl sltA, hanumAn the son of the wind,
also saw terrible looking rAkShasis situated

at a distance.

THIEADHH U  HUUTRUT qT |
P ASHHUN ° UKD G IATRIDBIH | 14,204 |

ekAkshimekakarNAm cha karNaprAvaraNAm tathA |
akarNAm shankukarNAm cha mastakochchhvAsanAsikAm || 5-17-5

They were of distorted features, with a single eye,
a single ear, many ears covering the body,

no ears, pointed ears, and nose located on top of the head!




HABARTANGT d AIa b RRIER]
tTeIh R TYTSHRN BBFALUTRON | 14.20.6 1|
atikAyottamAngIM cha tanudlrghashirodharAm |
dhvastakeshim tathAkeshim keshakambaladhAriNIm || 5-17-6

He saw the one who was huge, one who was tall,
one skinny, one with a thin and long neck,
one with dishevelled hair, one was completely bald,

one was completely covered in hair like a blanket!

D UICAe! d TR IGRUATERTH|
IS D IST I AT TSITIDH | 14,.0.91 |

lambakarNalalATAm cha lambodarapayodharAm |

lamboShThIM chubukoShThIM cha lambAsyAm lambajAnukAm || 5-17-7

One had long ears, one had a wide forehead,
one had elongated stomach and bosom!
One had elongated lips extending to the chin,

one had a long face, and the other had distorted knees!

gt Sf qur weott fawet amT qum|
BRI YAl d TUgTa fdpar | 1u.0.¢ 11

hrasvAm dirghAm cha kubjAm vikaTAm vAmanAM tathA |

karAlIAm bhugnavaktrAm cha pingAkshim vikRtAnanAm || 5-17-8




One was extremely short, one extremely tall,
one was hunchbacked, one was frightful,

one was dwarvish, and the other had a distorted face.

fapar: fUg: DIell: I Heigiva: |
BTATITHB IR D C HaRUTRUfT: [ 14.20.] 1|

vikRtAH pingalAH kAIIH krodhanAH kalahapriyAH |
kAlAyasamahAshUlakUTamudgadhAriNIH || 5-17-9

These coppery hued rAkShasis, were dark,
irritable and quarrelsome.
They were holding spears,

and war hammers of black iron.

R TRIGAH SIS RIATH: |
ToNyggudly FRaTdRRIAISTIRI: 114,20.%01 |
varAhamRgashArdUlamahiShAjashivAmukhlIH |
gajoShTra hayapAdIshcha nikhAtashirasoparAH || 5-17-10

Some had faces like boars, deer, tigers,
goats and jackals, and feet like those of elephants,

camels and horses, some had their head sunk into the trunk,

UheWh YUY WIHUGYHTOHT: |
ol fsuily eRGUTTURT: 114.20.221 1




ekahastaikapAdAshcha kharakarNyashvakarNikAH |
gokarNIrhastikarNIshcha harikarNIstathAparAH || 5-17-11

others had one hand or one leg, and yet others had

ears like that of donkeys, horses, cows and deer.

Sifarrany fadgman fammye: |
TS AYATITY AdTe RS aTaIRIBT: | 14.99.931

atinAsAshcha tiryannAsAnAsikAH |
gajanannibhanAsAshcha lalATochchvAsanAsikAH || 5-17-12

There were some who had many noses,
some with crooked noses and some without nostrils!
Some had elephant-like trunks for a nose,

and some had noses on their foreheads!

BIIUTET HTUTeT MUTEl: Uregfeidhl: |
SfaaEARRIUET sifamEgaiadt: 114.80.83 11
hastipAdA mahApAdA gopAdAH pAdachULikAH |
atimAtrashirogrivAtimAtrakuchodarlH || 5-17-13

Some had elephant-like large feet,
some had feet like that of cows and
some with hair on their feet. Some of them had many heads,

necks, breasts and stomachs!




SfAHETRATY ENgHERad|
ST RGB! | 14.20.3% | |

atimAtrasyanetrAshcha dirghajihvAnakhAstathA |
ajAmukhlrhastimukhlrgomukhAssUkarimukhIH || 5-17-14

Some of them had many faces, eyes, long tongues
and nails. Similarly, some had faces of goats,

mouths of elephants, cows and pigs.

UITERATATY N&RTRERT: |
R &e X PIYT: BAGTHAT: | 14.29.34 1 |
hayoShTrakharavaktrAshcha rAkshaslrghoradarshanAH |

shUlamudgarahastAshcha krodhanAH kalahapriyAH || 5-17-15

These rAkShasis looked terrible with faces like
horses, camels and donkeys!
They were all wrathful and war-mongering,

wielding spears and maces.

BRI YHBRNY R TIH AT |
fOS=t: Fad T HaT TR0 [ 14.210.88 ||
karALA dhUmrakeshlshcha rAkshaslrvikRtAnanAH |

pibantlssatataM pAnaM sadA mAM sasurApriyAH || 5-17-16




Some had uneven gaping mouths, and some had
soiled hair and distorted faces.
They were always drinking, and feeding on flesh.
Their appearance was horripilating.

All of them were seated around the trunk of a massive tree.

R I e St
T gaxl HUAYT AU 1 14.30.301 |
THRGaga T GRard gafay|
mAnsashoNitadigdhAnglrmAnsashoNitabhojanAH |

tA dadarsha kapishreShTho romaharShaNadarshanAH || 5-17-17

skandhavantamupAsInAH parivArya vanaspatim |

Their bodies were smeared in flesh and blood
that they consume.
The best of the kapis saw these rAkShasis
who induce goosebumps, who were sitting shoulder to shoulder

surrounding that tree.

TR df gdl IS AFarT 1 14.89.3¢ 11
&N A&HtarT gId b |
tasyAdhastAchcha tAm devim rAjaputrimaninditAm || 5-17-18

lakShayAmAsa lakShmIvAn hanumAn jankAtmajAm |

The illustrious hanumAn watched the




blameless princess jAnakl seated at the base of that tree.

YT R AaagHageony | 14.20.8% 1|
ahturquat =gai HH dRi Fafaartia)
niShprabhAm ShokasantaptAm malasamkulamUrdhajAm || 5-17-19
kshINapuNyAm chyutAm bhUmau tArAm nipatitAmiva |

Devoid of lustre, tormented with grief,
with her, a dishevelled face smeared with dust,
She looked like a star that falls to the ground

after it's puNya is exhausted!

ARG HJGRHGHAM | 14.89.301 |
YYORHG I U AT e YN |
chAritravyapadeshADyAM bhartRdarshanadurgatAm || 5-17-20
bhUShaNairuttamorhlnAm bhartRvAtsalyabhUShaNAm |

He looked at her, who was well-known
for the strength of her character, who is now in distress
separated from her husband, who is devoid of her

excellent ornaments, and is only adorned in her love for her husband!

&MU S Gl SRIHY faT Harl14.30.381 1
f9gyi Rigdsgi d<i ToayHd|
rAkshasAdhipasamruddhAm bandhubhishcha vinA kRtAm || 5-17-21




viyUthAm simhasamruddhAm baddhAm gajavadhUmiva |

Abducted by the king of rAkShasas,
deprived of her near and dear ones, devl slta
looked like a fettered female elephant

separated from its herd and besieged by lions.

TSl TG ARGIYRATGA | 14.80.31 |
feRTT TR TGy aeeich |
chandrarekhAm payodAnte shAradAbrairivAvRtAm || 5-17-22

kliShTarUpAmasansparshAdayuktAmiva vallakim |

She looked like the crescent Moon
covered by autumnal clouds and appeared faint

like a musical instrument that has been in abandon!

it HaR! Jaamgadi A&RITaRI14.29.3 11
JRHaHHE MhANRATIATH |

sa tAm bhartavashe yuktAmayuktAm rAkshaslvashe || 5-17-23

ashokavanikAmadhye shokasAgaramAplutAm |

Immersed in the thoughts of her husband,
and under the seige of these rAkShasis,
he saw devl sItA, who is drowned in the

ocean of sorrow in the middle of the ashokA grove.




a1 gfgal a3 TreTHa AR 11w gw.’% 1|
&Rl B ¢df adHPgHTHa |

tAbhiH parivRtAm tatra sagrahAmiva rohiNIm || 5-17-24

dadarsha hanumAn devim latAmakusumAmiva |

Surrounded by those rAkShasis, seeming like rohiNI
who is under the influence of the grahas,
hanumAn saw devl sItA, who looked

like a creeper devoid of flowers!

1 oA 9 frrgt aqur aradgddi| 14 0.4l |
quirett Tgferea favfa o 7 wifa =)
sA malena cha digdhAnglvapuShA chApyalaMkRtA || 5-17-25
mRNAII pankadigdheva vibhAti cha na bhAti cha |

Even though she was smeared with dirt,
and had no ornaments on her,
she looked bright like a shining lotus stalk

smeared, yet untouched by mud.

AfeT A IR 01 URfFTS U |14 R0.R& 1|
Hqdi FeTRmTarel Gaxl gIH Biu: |

malinena tu vastreNa parikliShTena bhAminim || 5-17-26
saMvRtAm mRgashAvAkshIM dadarsha hanumAn kapiH |




hanumAn saw the doe-eyed devl sltA,

covered in dirty and crumpled clothes.

df <dl dHaGATHEHT Hgaer™T | 14.09.61 |
Rférdi W 2fie Samafiaara-y |
tAm devIM dinavadanAmadInAM bhartRtejasA || 5-17-27

rakshitAm svena shllena sltAmasitalochanAm |

He saw the dark-eyed devl sltA, who had a dejected face,
which shined only because of her thoughts of her husband,

who was protected only by her own character!

ot TS SIHM Wi JIRITa e |
HITeh=T1THd Il ST FH=a: | 14.89.3¢ 1

tAm dRShTvA hanumAn sltAm mRgashAvanibhekshaNAm |

mRgakanyAmiva trastAm vlkshamANAm samantataH || 5-17-28

Looking at the fawn-eyed devl sltA,
who was timid like a female deer looking

hesitantly all-around,

ggiiig ﬁi%llaé&ﬂ:[ qeAaeTINUT: |
TUad MHH gl IHHaAaR | 14.20.3% 1|
dahantimiva niHshvAsairvRkShAn pallavadhAriNaH |




samghAtamiva shokAnAm duHkhasyormimivothitAm || 5-17-29

With her sighs which seemed to set the
tender leaves of the surrounding trees on fire,
her sorrows seemed to rise up like a wave

born out of her suffering!

di & glavadrgT fommuRor=ni- g 1u.89.3011
TevHqd oy Al Ued Afde |
tAm kshamAM suvibhaktAngIM vinAbharaNashobhinim |

praharShamatulam lebhe mArutiH prekShya maithillm || 5-17-30

Upon seeing the devl maithill,
who is resplendent even devoid of ornaments,

hanumAn felt immeasurable joy!

Y @ WS Y01 off T5gT AfG&umy|
U SIHIRGS 9% o Jhaq | 14.89.321 |
harShajAni cha soashrUNi tAm dRShTvA madirekShaNAm |

mumuche hanumAnstatra namashchakre cha rAghavam || 5-17-31

Looking at her who has intoxicating eyes,
hanumAn shed tears of joy.

He then started praying to lord rAma.




ARG 1 I TH™ AEHUR 9 JrdaT|

Hareees) eg0H JgaisHaql 1w . R |

namaskRtvA rAmAya lakshmaNAya cha viryavAn |

sltAdarshanasamhRShTo hanumAn samvRtoabhavat || 5-17-32

After bowing down to lord rAma and lakShmaNa,
he felt content with the happiness
of having seen devl sltA.

He then covered himself to remain hidden.

SATY FHASHRU YraxPhIUs RIGRR: |

ityArShe shrimadrAmAyaNe sundarakANDe saptadashassargaH

Thus, the seventeenth chapter

in Sundara Kanda of vAlmlki rAmayanam is complete.




